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27.01.01 / 00 TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG .EDGE PRESSING AND CUTTING
DEVICE

. . . . . . .DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE
CHAFLANADO

.APPAREIL COUPE ET COMPRESSION
DES ARÊTES

27.01.02 / 00 TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG .EDGE PRESSING AND CUTTING
DEVICE

. . . . . . .DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE
CHAFLANADO

.APPAREIL COUPE ET COMPRESSION
DES ARÊTES

27.01.03 / 00 TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG .EDGE PRESSING AND CUTTING
DEVICE

. . . . . . .DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE
CHAFLANADO

.APPAREIL COUPE ET COMPRESSION
DES ARÊTES

27.01.04 / 00 TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG .EDGE PRESSING AND CUTTING
DEVICE

. . . . . . .DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE
CHAFLANADO

.APPAREIL COUPE ET COMPRESSION
DES ARÊTES

27.02.00 / 00 ANBAUTEILE (TRENN- UND
ABSCHRÄGVORRICHTUNG)

. . . . . . . . . . . . . .ADD-ON PIECES (EDGE PRESSING
AND CUTTING DEVICE)

. . .PIEZAS MONTAJE (DISPOSITIVO DE
SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO)

.PIÈCES ADDITIONELLES (APPAREIL
COUPE ET COMPR. DES ARÊTES)

27.03.10 / 00 HYDRAULISCHE ANLAGE (TRENN- UND
ABSCHRÄGVORRICHTUNG)

. .HYDRAULIC SYSTEM (EDGE
PRESSING AND CUTTING DEVICE)

. . .SISTEMA HIDRÁULICO
(DISPOSITIVO SEPARACIÓN Y
CHAFLANADO)

. . . . . . .SYSTÈME HYDRAULIQUE (APPAR.
COUPE ET COMPRESSION D. ARÊTES)

27.03.20 / 00 HYDRAULISCHE ANLAGE (TRENN- UND
ABSCHRÄGVORRICHTUNG)

. .HYDRAULIC SYSTEM (EDGE
PRESSING AND CUTTING DEVICE)

. . .SISTEMA HIDRÁULICO
(DISPOSITIVO SEPARACIÓN Y
CHAFLANADO)

. . . . . . .SYSTÈME HYDRAULIQUE (APPAR.
COUPE ET COMPRESSION D. ARÊTES)

27.03.30 / 00 HYDRAULISCHE ANLAGE (TRENN- UND
ABSCHRÄGVORRICHTUNG)

. .HYDRAULIC SYSTEM (EDGE
PRESSING AND CUTTING DEVICE)

. . .SISTEMA HIDRÁULICO
(DISPOSITIVO SEPARACIÓN Y
CHAFLANADO)

. . . . . . .SYSTÈME HYDRAULIQUE (APPAR.
COUPE ET COMPRESSION D. ARÊTES)

27.04.11 / 00 WASSERBERIESELUNG (TRENN- UND
ABSCHRÄGVORRICHTUNG)

. . . .SPRINKLING (EDGE PRESSING AND
CUTTING DEVICE)

. .ROCIADO DE AGUA (DISPOSITIVO
DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO)

ARROSAGE (APPAREIL COUPE ET
COMPRESSION DES ARÊTES)

27.04.11 / 01 WASSERBERIESELUNG . . . . . . . . . . . . . . . . . . .SPRINKLING . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .ROCIADO DE AGUA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .ARROSAGE

27.04.12 / 00 WASSERBERIESELUNG (TRENN- UND
ABSCHRÄGVORRICHTUNG)

. . . .SPRINKLING (EDGE PRESSING AND
CUTTING DEVICE)

. .ROCIADO DE AGUA (DISPOSITIVO
DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO)

ARROSAGE (APPAREIL COUPE ET
COMPRESSION DES ARÊTES)

27.04.12 / 01 WASSERBERIESELUNG . . . . . . . . . . . . . . . . . . .SPRINKLING . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .ROCIADO DE AGUA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .ARROSAGE
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27.04.21 / 00 WASSERBERIESELUNG (TRENN- UND
ABSCHRÄGVORRICHTUNG)

. . . .SPRINKLING (EDGE PRESSING AND
CUTTING DEVICE)

. .ROCIADO DE AGUA (DISPOSITIVO
DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO)

ARROSAGE (APPAREIL COUPE ET
COMPRESSION DES ARÊTES)

27.04.21 / 01 WASSERBERIESELUNG . . . . . . . . . . . . . . . . . . .SPRINKLING . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .ROCIADO DE AGUA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .ARROSAGE

27.04.22 / 00 WASSERBERIESELUNG (TRENN- UND
ABSCHRÄGVORRICHTUNG)

. . . .SPRINKLING (EDGE PRESSING AND
CUTTING DEVICE)

. .ROCIADO DE AGUA (DISPOSITIVO
DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO)

ARROSAGE (APPAREIL COUPE ET
COMPRESSION DES ARÊTES)

27.04.22 / 01 WASSERBERIESELUNG . . . . . . . . . . . . . . . . . . .SPRINKLING . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .ROCIADO DE AGUA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .ARROSAGE

27.04.31 / 00 WASSERBERIESELUNG (TRENN- UND
ABSCHRÄGVORRICHTUNG)

. . . .SPRINKLING (EDGE PRESSING AND
CUTTING DEVICE)

. .ROCIADO DE AGUA (DISPOSITIVO
DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO)

ARROSAGE (APPAREIL COUPE ET
COMPRESSION DES ARÊTES)

27.04.32 / 00 WASSERBERIESELUNG (TRENN- UND
ABSCHRÄGVORRICHTUNG)

. . . .SPRINKLING (EDGE PRESSING AND
CUTTING DEVICE)

. .ROCIADO DE AGUA (DISPOSITIVO
DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO)

ARROSAGE (APPAREIL COUPE ET
COMPRESSION DES ARÊTES)

27.04.32 / 01 WASSERBERIESELUNG . . . . . . . . . . . . . . . . . . .SPRINKLING . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .ROCIADO DE AGUA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .ARROSAGE
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H201 27.01.01 / 00
2077808

17.08.2023

2085160

TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG
EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE
DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO
APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

2 2079996 1-9999 1 PC KONSOLE CONSOLE CONSOLA CONSOLE
3 2079976 1-9999 1 PC HEBEL LEVER PALANCA LEVIER

4 1209167 1-9999 4 PC KEGELROLLENLAGER TAPER ROLLER BEARING RODAMIENTO DE RODILLOS
CÓNICOS

ROULEMENT À ROULEAUX
CONIQUES

5 1209175 1-9999 2 PC NILOS-RING NILOS RING JUNTA NILOS JOINT DE NILOS
6 2080003 1-9999 1 PC ACHSE AXLE EJE ESSIEU
7 343188 1-9999 1 PC PASSSCHEIBE T=0,1 SPACER SHIM T=0,1 ARANDELA DE AJUSTE T=0,1 RONDELLE D'AJUSTAGE T=0,1
8 343196 1-9999 1 PC PASSSCHEIBE T=0,2 SPACER SHIM T=0,2 ARANDELA DE AJUSTE T=0,2 RONDELLE D'AJUSTAGE T=0,2
9 218065 1-9999 1 PC PASSSCHEIBE T=0,5 SPACER SHIM T=0,5 ARANDELA DE AJUSTE T=0,5 RONDELLE D'AJUSTAGE T=0,5
10 1441094 1-9999 2 PC DECKEL LID TAPA COUVERCLE
11 214426 1-9999 6 PC ZYLINDERSCHRAUBE CHEESE-HEAD SCREW TORNILLO CILÍNDRICO VIS À TÊTE CYLINDRIQUE
12 1517406 1-9999 2 PC DECKEL LID TAPA COUVERCLE
13 2175169 1-9999 8 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
14 2128330 1-9999 8 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
15 2026636 1-9999 1 PC FLANSCH FLANGE BRIDA BRIDE
17 283681 1-9999 8 PC ZYLINDERSCHRAUBE CHEESE-HEAD SCREW TORNILLO CILÍNDRICO VIS À TÊTE CYLINDRIQUE
20 2080008 1-9999 1 PC ZYLINDER CYLINDER CILINDRO CYLINDRE

20.01 1456849 1-9999 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
20.02 1252925 1-9999 1 PC RADIALGELENKLAGER RADIAL ROD END BEARING COJINETE ARTICULACIÓN RADIAL PALIER À BASCULE RADIALE
20.03 210064 1-9999 1 PC SCHMIERNIPPEL GREASING NIPPLE ENGRASADOR GRAISSEUR

21 2079979 1-9999 1 PC HALTER HOLDER SOPORTE SUPPORT
21 2175174 1-9999 8 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
22 1210106 1-9999 1 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
23 2081342 1-9999 1 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
24 1407953 1-9999 1 PC BOLZEN BOLT BULÓN BOULON
25 394327 1-9999 1 PC RADIALGELENKLAGER RADIAL ROD END BEARING COJINETE ARTICULACIÓN RADIAL PALIER À BASCULE RADIALE
26 371424 1-9999 2 PC DICHTUNG SEALING JUNTA JOINT
27 1407597 1-9999 2 PC DISTANZRING DISTANCE RING CASQUILLO DISTANCIADOR DOUILLE D'ÉCARTEMENT
28 2173175 1-9999 1 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
29 2127027 1-9999 1 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
30 210064 1-9999 2 PC SCHMIERNIPPEL GREASING NIPPLE ENGRASADOR GRAISSEUR
31 210145 1-9999 1 PC SCHMIERNIPPEL GREASING NIPPLE ENGRASADOR GRAISSEUR
35 2080567 1-9999 1 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
40 213888 1-9999 8 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE

27.01.01 / 00
2077808

17.08.2023

2085160

TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG
EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE
DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO
APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 27.01.01 / 00
2077808

17.08.2023

2085160

TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG
EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE
DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO
APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

41 2175174 1-9999 8 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT

27.01.01 / 00
2077808

17.08.2023

2085160

TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG
EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE
DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO
APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 27.01.02 / 00
2077813

17.08.2023

2085160

TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG
EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE
DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO
APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

2 2079996 1-9999 1 PC KONSOLE CONSOLE CONSOLA CONSOLE
3 2079976 1-9999 1 PC HEBEL LEVER PALANCA LEVIER

4 1209167 1-9999 4 PC KEGELROLLENLAGER TAPER ROLLER BEARING RODAMIENTO DE RODILLOS
CÓNICOS

ROULEMENT À ROULEAUX
CONIQUES

5 1209175 1-9999 2 PC NILOS-RING NILOS RING JUNTA NILOS JOINT DE NILOS
6 2080003 1-9999 1 PC ACHSE AXLE EJE ESSIEU
7 343188 1-9999 1 PC PASSSCHEIBE SPACER SHIM ARANDELA DE AJUSTE RONDELLE D'AJUSTAGE
8 343196 1-9999 1 PC PASSSCHEIBE SPACER SHIM ARANDELA DE AJUSTE RONDELLE D'AJUSTAGE
9 218065 1-9999 1 PC PASSSCHEIBE SPACER SHIM ARANDELA DE AJUSTE RONDELLE D'AJUSTAGE
10 1441094 1-9999 2 PC DECKEL LID TAPA COUVERCLE
11 214426 1-9999 6 PC ZYLINDERSCHRAUBE CHEESE-HEAD SCREW TORNILLO CILÍNDRICO VIS À TÊTE CYLINDRIQUE
12 1517406 1-9999 2 PC DECKEL LID TAPA COUVERCLE
13 2175169 1-9999 8 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
14 2128330 1-9999 8 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
15 2026636 1-9999 1 PC FLANSCH FLANGE BRIDA BRIDE
16 2175174 1-9999 8 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
17 283681 1-9999 8 PC ZYLINDERSCHRAUBE CHEESE-HEAD SCREW TORNILLO CILÍNDRICO VIS À TÊTE CYLINDRIQUE
20 2080008 1-9999 1 PC ZYLINDER CYLINDER CILINDRO CYLINDRE

20.01 1456849 1-9999 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
20.02 1252925 1-9999 1 PC RADIALGELENKLAGER RADIAL ROD END BEARING COJINETE ARTICULACIÓN RADIAL PALIER À BASCULE RADIALE
20.03 210064 1-9999 1 PC SCHMIERNIPPEL GREASING NIPPLE ENGRASADOR GRAISSEUR

21 2079979 1-9999 1 PC HALTER HOLDER SOPORTE SUPPORT
22 1210106 1-9999 1 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
23 2081342 1-9999 1 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
24 1407953 1-9999 1 PC BOLZEN BOLT BULÓN BOULON
25 394327 1-9999 1 PC RADIALGELENKLAGER RADIAL ROD END BEARING COJINETE ARTICULACIÓN RADIAL PALIER À BASCULE RADIALE
26 371424 1-9999 2 PC DICHTUNG SEALING JUNTA JOINT
27 1407597 1-9999 2 PC DISTANZRING DISTANCE RING CASQUILLO DISTANCIADOR DOUILLE D'ÉCARTEMENT
28 2173175 1-9999 1 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
29 2127027 1-9999 1 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
30 210064 1-9999 2 PC SCHMIERNIPPEL GREASING NIPPLE ENGRASADOR GRAISSEUR
31 210145 1-9999 1 PC SCHMIERNIPPEL GREASING NIPPLE ENGRASADOR GRAISSEUR
35 2080567 1-9999 1 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
40 213888 1-9999 8 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE

27.01.02 / 00
2077813

17.08.2023

2085160

TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG
EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE
DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO
APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 27.01.02 / 00
2077813

17.08.2023

2085160

TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG
EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE
DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO
APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

41 2175174 1-9999 8 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT

27.01.02 / 00
2077813

17.08.2023

2085160

TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG
EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE
DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO
APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 27.01.03 / 00
2077908

17.08.2023

2085160

TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG
EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE
DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO
APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 38



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

22 1210106 1-9999 1 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
23 2081342 1-9999 1 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
51 2175178 1-9999 5 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
52 1213830 1-9999 5 PC ZYLINDERSCHRAUBE CHEESE-HEAD SCREW TORNILLO CILÍNDRICO VIS À TÊTE CYLINDRIQUE

27.01.03 / 00
2077908

17.08.2023

2085160

TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG
EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE
DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO
APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 27.01.04 / 00
2077909

17.08.2023

2085160

TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG
EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE
DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO
APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 40



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 2026771 6092-9999 1 PC HALTERUNG HOLDER SYSTEM FIJACIÓN FIXATION
1 2094784 1-6091 1 PC HALTERUNG HOLDER SYSTEM FIJACIÓN FIXATION
2 2175175 1-9999 2 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
3 214442 1-6091 2 PC ZYLINDERSCHRAUBE CHEESE-HEAD SCREW TORNILLO CILÍNDRICO VIS À TÊTE CYLINDRIQUE
3 214507 6092-9999 2 PC ZYLINDERSCHRAUBE CHEESE-HEAD SCREW TORNILLO CILÍNDRICO VIS À TÊTE CYLINDRIQUE
5 436666 1-9999 1 PC ROHR PIPE TUBO TUYAU
6 2235849 1-9999 1 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
7 293768 1-9999 1 PC ZYLINDERSCHRAUBE CHEESE-HEAD SCREW TORNILLO CILÍNDRICO VIS À TÊTE CYLINDRIQUE
11 2026636 1-9999 1 PC FLANSCH FLANGE BRIDA BRIDE
12 283681 1-9999 2 PC ZYLINDERSCHRAUBE CHEESE-HEAD SCREW TORNILLO CILÍNDRICO VIS À TÊTE CYLINDRIQUE
13 2175174 1-9999 10 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
14 213888 1-9999 8 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE

27.01.04 / 00
2077909

17.08.2023

2085160

TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG
EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE
DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO
APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 27.02.00 / 00
2077916

17.08.2023

2085160

ANBAUTEILE (TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG)
ADD-ON PIECES (EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE)
PIEZAS MONTAJE (DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO)
PIÈCES ADDITIONELLES (APPAREIL COUPE ET COMPR. DES ARÊTES)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 42



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 430994 1-9999 1 PC DRUCKROLLE 45°/3 CM PRESSURE ROLLER 45°/3 CM RODILLO 45°/3 CM ROULEAU 45°/3 CM
2 430986 1-9999 1 PC DRUCKROLLE 45°/5 CM PRESSURE ROLLER 45°/5 CM RODILLO 45°/5 CM ROULEAU 45°/5 CM
3 430978 1-9999 1 PC DRUCKROLLE 45°/8 CM PRESSURE ROLLER 45°/8 CM RODILLO 45°/8 CM ROULEAU 45°/8 CM
5 456934 1-9999 1 PC SCHNEIDRAD CUTTING WHEEL RUEDA CORTANTE ROUE À COUPER
6 1492985 1-9999 1 PC ANDRÜCKROLLE PRESSING ROLL RODILLO DE PRESIÓN ROULEAU DE PRESSION
7 420328 1-9999 1 PC DRUCKROLLE 60°/8 CM PRESSURE ROLLER 60°/8 CM RODILLO 60°/8 CM ROULEAU 60°/8 CM
8 478679 1-9999 1 PC DRUCKROLLE 60°/5 CM PRESSURE ROLLER 60°/5 CM RODILLO 60°/5 CM ROULEAU 60°/5 CM
9 420336 1-9999 1 PC DRUCKROLLE 60°/3 CM PRESSURE ROLLER 60°/3 CM RODILLO 60°/3 CM ROULEAU 60°/3 CM
10 2429590 1-9999 1 PC HALTER HOLDER SOPORTE SUPPORT
20 2119445 1-9999 2 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
30 2175174 1-9999 2 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
40 2029427 1-9999 1 PC ROHR PIPE TUBO TUYAU
50 2029424 1-9999 1 PC HALTER HOLDER SOPORTE SUPPORT
60 2029432 1-9999 1 PC BOLZEN BOLT BULÓN BOULON
70 579378 1-9999 1 PC ANZEIGER INDICATOR INDICADOR INDICATEUR
80 339172 1-9999 1 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
90 2028809 1-9999 3 PC HANDHEBEL HAND LEVER PALANCA MANUAL LEVIER À MAIN

27.02.00 / 00
2077916

17.08.2023

2085160

ANBAUTEILE (TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG)
ADD-ON PIECES (EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE)
PIEZAS MONTAJE (DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO)
PIÈCES ADDITIONELLES (APPAREIL COUPE ET COMPR. DES ARÊTES)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 27.03.10 / 00
2077939

17.08.2023

2085160

HYDRAULISCHE ANLAGE (TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG)
HYDRAULIC SYSTEM (EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE)
SISTEMA HIDRÁULICO (DISPOSITIVO SEPARACIÓN Y CHAFLANADO)
SYSTÈME HYDRAULIQUE (APPAR. COUPE ET COMPRESSION D. ARÊTES)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 44



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 2077729 1-3034 1 PC VENTILBLOCK KOMPL. VALVE BLOCK COMPL. BLOQUE DE VÁLVULA COMPL. BLOC DE SOUPAPE COMPL.
1 2416377 3035-9999 1 PC VENTILBLOCK VALVE BLOCK BLOQUE DE VÁLVULA BLOC DE SOUPAPE
5 317152 1-9999 2 PC EINSCHRAUBSTUTZEN GERADE STRAIGHT SCREWED SOCKET RACOR PARA ENROSCAR RECTO RACCORD DROIT
6 2050177 1-9999 1 PC SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
7 2050177 1-9999 1 PC SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
10 828440 1-9999 1 PC EINSCHRAUBSTUTZEN GERADE STRAIGHT SCREWED SOCKET RACOR PARA ENROSCAR RECTO RACCORD DROIT
11 2048316 1-9999 1 PC SCHWENKVERSCHRAUBUNG BANJO RACOR GIRATORIO RACCORD BANJO
15 2075041 1-9999 1 PC HALTER HOLDER SOPORTE SUPPORT
21 267341 1-9999 10 PC KABELBINDER WIRE FASTENER SUJETACABLES ATTACHE DE CÂBLE
22 380687 1-9999 10 PC KABELBINDER WIRE FASTENER SUJETACABLES ATTACHE DE CÂBLE
125 2175172 1-9999 2 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
126 1232517 1-9999 2 PC HUTMUTTER CAP NUT TUERCA DE CAPERUZA ECROU BORGNE

27.03.10 / 00
2077939

17.08.2023

2085160

HYDRAULISCHE ANLAGE (TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG)
HYDRAULIC SYSTEM (EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE)
SISTEMA HIDRÁULICO (DISPOSITIVO SEPARACIÓN Y CHAFLANADO)
SYSTÈME HYDRAULIQUE (APPAR. COUPE ET COMPRESSION D. ARÊTES)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 27.03.20 / 00
2077951

17.08.2023

2085160

HYDRAULISCHE ANLAGE (TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG)
HYDRAULIC SYSTEM (EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE)
SISTEMA HIDRÁULICO (DISPOSITIVO SEPARACIÓN Y CHAFLANADO)
SYSTÈME HYDRAULIQUE (APPAR. COUPE ET COMPRESSION D. ARÊTES)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 2077729 1-3034 1 PC VENTILBLOCK KOMPL. VALVE BLOCK COMPL. BLOQUE DE VÁLVULA COMPL. BLOC DE SOUPAPE COMPL.
1 2416377 3035-9999 1 PC VENTILBLOCK VALVE BLOCK BLOQUE DE VÁLVULA BLOC DE SOUPAPE
3 2054969 1-6091 1 PC WINKELSTUTZEN EINSTELLBAR ELBOW ADJUSTABLE RACOR ANGULAR AJUSTABLE RACCORD COUDÉ AJUSTABLE
5 317152 1-9999 2 PC EINSCHRAUBSTUTZEN GERADE STRAIGHT SCREWED SOCKET RACOR PARA ENROSCAR RECTO RACCORD DROIT
8 2053459 1-9999 1 PC SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
9 2053468 1-9999 1 PC SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
10 828440 1-9999 1 PC EINSCHRAUBSTUTZEN GERADE STRAIGHT SCREWED SOCKET RACOR PARA ENROSCAR RECTO RACCORD DROIT
11 2048316 1-9999 1 PC SCHWENKVERSCHRAUBUNG BANJO RACOR GIRATORIO RACCORD BANJO
15 2075041 1-9999 1 PC HALTER HOLDER SOPORTE SUPPORT
21 267341 1-9999 10 PC KABELBINDER WIRE FASTENER SUJETACABLES ATTACHE DE CÂBLE
22 380687 1-9999 10 PC KABELBINDER WIRE FASTENER SUJETACABLES ATTACHE DE CÂBLE
125 2175172 1-9999 2 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
126 1232517 1-9999 2 PC HUTMUTTER CAP NUT TUERCA DE CAPERUZA ECROU BORGNE

27.03.20 / 00
2077951

17.08.2023

2085160

HYDRAULISCHE ANLAGE (TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG)
HYDRAULIC SYSTEM (EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE)
SISTEMA HIDRÁULICO (DISPOSITIVO SEPARACIÓN Y CHAFLANADO)
SYSTÈME HYDRAULIQUE (APPAR. COUPE ET COMPRESSION D. ARÊTES)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 27.03.30 / 00
2077982

17.08.2023

2085160

HYDRAULISCHE ANLAGE (TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG)
HYDRAULIC SYSTEM (EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE)
SISTEMA HIDRÁULICO (DISPOSITIVO SEPARACIÓN Y CHAFLANADO)
SYSTÈME HYDRAULIQUE (APPAR. COUPE ET COMPRESSION D. ARÊTES)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 48



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 2077729 1-3034 1 PC VENTILBLOCK VALVE BLOCK BLOQUE DE VÁLVULA BLOC DE SOUPAPE
1 2416377 3035-9999 1 PC VENTILBLOCK VALVE BLOCK BLOQUE DE VÁLVULA BLOC DE SOUPAPE
3 317829 1-4939 1 PC WINKELSTUTZEN EINSTELLBAR ELBOW ADJUSTABLE RACOR ANGULAR AJUSTABLE RACCORD COUDÉ AJUSTABLE
3 2698814 4940-9999 1 PC ZWISCHENSTÜCK INTERMEDIATE PIECE PIEZA INTERMEDIA PIÈCE INTERMÉDIAIRE
4 317829 1-9999 1 PC WINKELSTUTZEN EINSTELLBAR ELBOW ADJUSTABLE RACOR ANGULAR AJUSTABLE RACCORD COUDÉ AJUSTABLE
5 317152 4940-9999 3 PC EINSCHRAUBSTUTZEN GERADE STRAIGHT SCREWED SOCKET RACOR PARA ENROSCAR RECTO RACCORD DROIT
5 317152 1-4939 4 PC EINSCHRAUBSTUTZEN GERADE STRAIGHT SCREWED SOCKET RACOR PARA ENROSCAR RECTO RACCORD DROIT
6 2050177 1-9999 1 PC SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
7 2050177 1-9999 1 PC SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
8 2053459 1-9999 1 PC SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
9 2053468 1-9999 1 PC SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
10 828440 1-9999 2 PC EINSCHRAUBSTUTZEN GERADE STRAIGHT SCREWED SOCKET RACOR PARA ENROSCAR RECTO RACCORD DROIT
11 2048316 1-9999 2 PC SCHWENKVERSCHRAUBUNG BANJO RACOR GIRATORIO RACCORD BANJO
15 2075041 1-9999 2 PC HALTER HOLDER SOPORTE SUPPORT
17 2176942 1-4939 2 PC REDUZIERSTUTZEN REDUCING PIECE RACOR REDUCTOR TUYAU DE RÉDUCTION
18 2107810 1-4939 2 PC DICHTRING SEALING RING ANILLO DE JUNTA BAGUE À LÈVRES
19 2698844 4940-9999 1 PC SCHOTTSTUTZEN GERADE BULKHEAD SOCKET STRAIGHT RACOR RECTO DE MAMPARA TRAVERSÉE CLOISON ÉTAN. DROIT
21 267341 1-9999 20 PC KABELBINDER WIRE FASTENER SUJETACABLES ATTACHE DE CÂBLE
22 380687 1-9999 20 PC KABELBINDER WIRE FASTENER SUJETACABLES ATTACHE DE CÂBLE
30 2077730 1-9999 1 PC MAGNETVENTIL SOLENOID VALVE VÁLVULA MAGNÉTICA ELECTROVANNE
125 2175172 1-9999 4 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
126 1232517 1-9999 4 PC HUTMUTTER CAP NUT TUERCA DE CAPERUZA ECROU BORGNE

27.03.30 / 00
2077982

17.08.2023

2085160

HYDRAULISCHE ANLAGE (TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG)
HYDRAULIC SYSTEM (EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE)
SISTEMA HIDRÁULICO (DISPOSITIVO SEPARACIÓN Y CHAFLANADO)
SYSTÈME HYDRAULIQUE (APPAR. COUPE ET COMPRESSION D. ARÊTES)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 27.04.11 / 00
2078025

17.08.2023

2085160

WASSERBERIESELUNG (TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG)
SPRINKLING (EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE)
ROCIADO DE AGUA (DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO)
ARROSAGE (APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 50



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 261025 1-5807 1 PC T-REDUZIERUNG T-REDUCING SOCKET REDUCTOR EN T RÉDUCTEUR EN T
4 2034055 1-5807 1,42 M SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
10 1208683 1-5807 1 PC KUGELHAHN BALL VALVE LLAVE ESFÉRICA ROBINET À BOISSEAU SPHÉRIQUE
11 333735 1-5807 1 PC WINKELEINSCHRAUBSTUTZEN ANGLE SCREWED SOCKET RACOR MACHO HEMBRA DEL CODO RACCORD COUDÉ
12 333735 1-5807 1 PC WINKELEINSCHRAUBSTUTZEN ANGLE SCREWED SOCKET RACOR MACHO HEMBRA DEL CODO RACCORD COUDÉ
15 2074913 1-5807 1 PC HALTER HOLDER SOPORTE SUPPORT
18 2034055 1-5807 0,63 M SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
21 2026624 1-5807 1 PC DÜSENHALTER NOZZLE HOLDER SOPORTE DE TOBERA PORTE-INJECTEUR
22 2026623 1-5807 1 PC FILTER FILTER FILTRO FILTRE
23 2028605 1-5807 1 PC SPRÜHDÜSE SPRAY NOZZLE TOBERA DE ASPERSIÓN GICLEUR D'ARROSAGE
24 2026627 1-5807 1 PC ÜBERWURFMUTTER UNION NUT TUERCA ROSCADA ECROU-RACCORD
26 391484 1-5807 1 PC RÄNDELKOPFSCHRAUBE KNURLED HEAD SCREW TORNILLO CENTRAL VIS CENTRALE
51 380687 1-5807 8 PC KABELBINDER WIRE FASTENER SUJETACABLES ATTACHE DE CÂBLE
125 2175172 1-5807 2 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
126 1232517 1-5807 2 PC HUTMUTTER CAP NUT TUERCA DE CAPERUZA ECROU BORGNE

27.04.11 / 00
2078025

17.08.2023

2085160

WASSERBERIESELUNG (TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG)
SPRINKLING (EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE)
ROCIADO DE AGUA (DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO)
ARROSAGE (APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 27.04.11 / 01
3104283

17.08.2023

2085160

WASSERBERIESELUNG TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG
SPRINKLING EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE
ROCIADO DE AGUA DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANAD
ARROSAGE APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 52



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 261025 5808-9999 1 PC T-REDUZIERUNG T-REDUCING SOCKET REDUCTOR EN T RÉDUCTEUR EN T
4 2034055 5808-9999 1,62 M SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
10 1208683 5808-9999 1 PC KUGELHAHN BALL VALVE LLAVE ESFÉRICA ROBINET À BOISSEAU SPHÉRIQUE
11 2889243 5808-9999 1 PC WINKELEINSCHRAUBSTUTZEN ANGLE SCREWED SOCKET RACOR MACHO HEMBRA DEL CODO RACCORD COUDÉ
12 333735 5808-9999 1 PC WINKELEINSCHRAUBSTUTZEN ANGLE SCREWED SOCKET RACOR MACHO HEMBRA DEL CODO RACCORD COUDÉ
13 1203673 5808-9999 1 PC REDUZIERNIPPEL REDUCING NIPPLE BOQUILLA DE REDUCCIÓN NIPPLE DE RÉDUCTION
15 2754421 5808-9999 1 PC HALTER HOLDER SOPORTE SUPPORT
16 2175172 5808-9999 1 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
17 2119339 5808-9999 1 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
18 2034055 5808-9999 0,78 M SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
20 2889180 5808-9999 1 PC HALTER HOLDER SOPORTE SUPPORT
21 2026624 5808-9999 1 PC DÜSENHALTER NOZZLE HOLDER SOPORTE DE TOBERA PORTE-INJECTEUR
22 2026623 5808-9999 1 PC FILTER FILTER FILTRO FILTRE
23 2028605 5808-9999 1 PC SPRÜHDÜSE SPRAY NOZZLE TOBERA DE ASPERSIÓN GICLEUR D'ARROSAGE
24 2026627 5808-9999 1 PC ÜBERWURFMUTTER UNION NUT TUERCA ROSCADA ECROU-RACCORD
26 391484 5808-9999 1 PC RÄNDELKOPFSCHRAUBE KNURLED HEAD SCREW TORNILLO CENTRAL VIS CENTRALE
51 380687 5808-9999 8 PC KABELBINDER WIRE FASTENER SUJETACABLES ATTACHE DE CÂBLE

27.04.11 / 01
3104283

17.08.2023

2085160

WASSERBERIESELUNG TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG
SPRINKLING EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE
ROCIADO DE AGUA DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANAD
ARROSAGE APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 27.04.12 / 00
2427634

17.08.2023

2085160

WASSERBERIESELUNG (TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG)
SPRINKLING (EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE)
ROCIADO DE AGUA (DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO)
ARROSAGE (APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 54



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

2 333735 1-6186 2 PC WINKELEINSCHRAUBSTUTZEN ANGLE SCREWED SOCKET RACOR MACHO HEMBRA DEL CODO RACCORD COUDÉ
5 2034055 1-6186 1,00 M SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
10 1473549 1-6186 1 PC UNTERLAGE SUPPORTING PLATE CHAPA DE ASIENTO TÔLE D'APPUI
11 1235133 1-6186 1 PC MAGNETVENTIL KOMPL. SOLENOID VALVE COMPL. VÁLVULA MAGNÉTICA COMPL. ELECTROVANNE COMPL.

11.01 1255355 1-6186 1 PC MAGNET MAGNET IMÁN AIMANT
11.02 1255363 1-6186 1 PC REPARATURSATZ REPAIR SET KIT DE REPARACIÓN KIT DE RÉPARATION

12 253634 1-6186 2 PC ZYLINDERSCHRAUBE CHEESE-HEAD SCREW TORNILLO CILÍNDRICO VIS À TÊTE CYLINDRIQUE
13 216569 1-6186 2 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
14 216054 1-6186 2 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
20 2245227 1-6186 1 PC KABELBAUM CABLE HARNESS MAZO DE CABLES FAISCEAU DE CÂBLES
25 2045986 1-6186 1 PC SCHALTER SWITCH INTERRUPTOR INTERRUPTEUR
26 1519506 1-6186 1 PC SCHALTER SWITCH INTERRUPTOR INTERRUPTEUR
27 380687 1-6186 10 PC KABELBINDER WIRE FASTENER SUJETACABLES ATTACHE DE CÂBLE

30 329916 1-6186 1 PC T-SCHLAUCHVERBINDUNGSSTUT
ZEN T-HOSE CONNECTOR NOZZLE CODO EN T DE UNIÓN

MANGUERAS PIÈCE EN T

27.04.12 / 00
2427634

17.08.2023

2085160

WASSERBERIESELUNG (TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG)
SPRINKLING (EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE)
ROCIADO DE AGUA (DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO)
ARROSAGE (APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 27.04.12 / 01
3104306

17.08.2023

2085160

WASSERBERIESELUNG TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG
SPRINKLING EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE
ROCIADO DE AGUA DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANAD
ARROSAGE APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 56



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

2 333735 6187-9999 2 PC WINKELEINSCHRAUBSTUTZEN ANGLE SCREWED SOCKET RACOR MACHO HEMBRA DEL CODO RACCORD COUDÉ
5 2034055 6187-9999 1,00 M SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
10 3057951 6187-9999 1 PC HALTER HOLDER SOPORTE SUPPORT
11 213616 6187-9999 2 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
12 216569 6187-9999 2 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
14 2041563 6187-9999 1 PC MAGNETSPULE SOLENOID COIL BOBINA MAGNÉTICA BOBINE EXCITATRICE
15 3060922 6187-9999 1 PC WEGEVENTIL DIRECTIONAL CONTROL VALVE VÁLVULA DE DISTRIBUCIÓN VALVE DE DISTRIBUTION
16 2044901 6187-9999 1 PC ZYLINDERSCHRAUBE CHEESE-HEAD SCREW TORNILLO CILÍNDRICO VIS À TÊTE CYLINDRIQUE
17 274356 6187-9999 2 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
18 216046 6187-9999 1 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
20 2245227 6187-9999 1 PC KABELBAUM CABLE HARNESS MAZO DE CABLES FAISCEAU DE CÂBLES
25 2045986 6187-9999 1 PC SCHALTER SWITCH INTERRUPTOR INTERRUPTEUR
26 1519506 6187-9999 1 PC SCHALTER SWITCH INTERRUPTOR INTERRUPTEUR
27 380687 6187-9999 10 PC KABELBINDER WIRE FASTENER SUJETACABLES ATTACHE DE CÂBLE

30 329916 6187-9999 2 PC T-SCHLAUCHVERBINDUNGSSTUT
ZEN T-HOSE CONNECTOR NOZZLE CODO EN T DE UNIÓN

MANGUERAS PIÈCE EN T

27.04.12 / 01
3104306

17.08.2023

2085160

WASSERBERIESELUNG TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG
SPRINKLING EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE
ROCIADO DE AGUA DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANAD
ARROSAGE APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

H201 Seite 57



H201 27.04.21 / 00
2078057

17.08.2023

2085160

WASSERBERIESELUNG (TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG)
SPRINKLING (EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE)
ROCIADO DE AGUA (DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO)
ARROSAGE (APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 58



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 261025 1-5807 1 PC T-REDUZIERUNG T-REDUCING SOCKET REDUCTOR EN T RÉDUCTEUR EN T
5 2034055 1-5807 0,90 M SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
10 1208683 1-5807 1 PC KUGELHAHN BALL VALVE LLAVE ESFÉRICA ROBINET À BOISSEAU SPHÉRIQUE
11 333735 1-5807 1 PC WINKELEINSCHRAUBSTUTZEN ANGLE SCREWED SOCKET RACOR MACHO HEMBRA DEL CODO RACCORD COUDÉ
12 333735 1-5807 1 PC WINKELEINSCHRAUBSTUTZEN ANGLE SCREWED SOCKET RACOR MACHO HEMBRA DEL CODO RACCORD COUDÉ
15 2074913 1-5807 1 PC HALTER HOLDER SOPORTE SUPPORT
19 2034055 1-5807 0,63 M SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
21 2026624 1-5807 1 PC DÜSENHALTER NOZZLE HOLDER SOPORTE DE TOBERA PORTE-INJECTEUR
22 2026623 1-5807 1 PC FILTER FILTER FILTRO FILTRE
23 2028605 1-5807 1 PC SPRÜHDÜSE SPRAY NOZZLE TOBERA DE ASPERSIÓN GICLEUR D'ARROSAGE
24 2026627 1-5807 1 PC ÜBERWURFMUTTER UNION NUT TUERCA ROSCADA ECROU-RACCORD
26 391484 1-5807 1 PC RÄNDELKOPFSCHRAUBE KNURLED HEAD SCREW TORNILLO CENTRAL VIS CENTRALE
51 380687 1-5807 8 PC KABELBINDER WIRE FASTENER SUJETACABLES ATTACHE DE CÂBLE

27.04.21 / 00
2078057

17.08.2023

2085160

WASSERBERIESELUNG (TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG)
SPRINKLING (EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE)
ROCIADO DE AGUA (DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO)
ARROSAGE (APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

H201 Seite 59



H201 27.04.21 / 01
3104380

17.08.2023

2085160

WASSERBERIESELUNG TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG
SPRINKLING EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE
ROCIADO DE AGUA DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANAD
ARROSAGE APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 60



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 261025 5808-9999 1 PC T-REDUZIERUNG T-REDUCING SOCKET REDUCTOR EN T RÉDUCTEUR EN T
5 2034055 5808-9999 1,10 M SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
10 1208683 5808-9999 1 PC KUGELHAHN BALL VALVE LLAVE ESFÉRICA ROBINET À BOISSEAU SPHÉRIQUE
11 2889243 5808-9999 1 PC WINKELEINSCHRAUBSTUTZEN ANGLE SCREWED SOCKET RACOR MACHO HEMBRA DEL CODO RACCORD COUDÉ
12 333735 5808-9999 1 PC WINKELEINSCHRAUBSTUTZEN ANGLE SCREWED SOCKET RACOR MACHO HEMBRA DEL CODO RACCORD COUDÉ
13 1203673 5808-9999 1 PC REDUZIERNIPPEL REDUCING NIPPLE BOQUILLA DE REDUCCIÓN NIPPLE DE RÉDUCTION
15 2754421 5808-9999 1 PC HALTER HOLDER SOPORTE SUPPORT
16 2175172 5808-9999 1 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
17 2119339 5808-9999 1 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
19 2034055 5808-9999 0,78 M SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
20 2889180 5808-9999 1 PC HALTER HOLDER SOPORTE SUPPORT
21 2026624 5808-9999 1 PC DÜSENHALTER NOZZLE HOLDER SOPORTE DE TOBERA PORTE-INJECTEUR
22 2026623 5808-9999 1 PC FILTER FILTER FILTRO FILTRE
23 2028605 5808-9999 1 PC SPRÜHDÜSE SPRAY NOZZLE TOBERA DE ASPERSIÓN GICLEUR D'ARROSAGE
24 2026627 5808-9999 1 PC ÜBERWURFMUTTER UNION NUT TUERCA ROSCADA ECROU-RACCORD
26 391484 5808-9999 1 PC RÄNDELKOPFSCHRAUBE KNURLED HEAD SCREW TORNILLO CENTRAL VIS CENTRALE
51 380687 5808-9999 8 PC KABELBINDER WIRE FASTENER SUJETACABLES ATTACHE DE CÂBLE

27.04.21 / 01
3104380

17.08.2023

2085160

WASSERBERIESELUNG TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG
SPRINKLING EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE
ROCIADO DE AGUA DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANAD
ARROSAGE APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 27.04.22 / 00
2427635

17.08.2023

2085160

WASSERBERIESELUNG (TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG)
SPRINKLING (EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE)
ROCIADO DE AGUA (DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO)
ARROSAGE (APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 62



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

2 333735 1-6186 2 PC WINKELEINSCHRAUBSTUTZEN ANGLE SCREWED SOCKET RACOR MACHO HEMBRA DEL CODO RACCORD COUDÉ
5 2034055 1-6186 1,00 M SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
10 1473549 1-6186 1 PC UNTERLAGE SUPPORTING PLATE CHAPA DE ASIENTO TÔLE D'APPUI
11 1235133 1-6186 1 PC MAGNETVENTIL KOMPL. SOLENOID VALVE COMPL. VÁLVULA MAGNÉTICA COMPL. ELECTROVANNE COMPL.

11.01 1255355 1-6186 1 PC MAGNET MAGNET IMÁN AIMANT
11.02 1255363 1-6186 1 PC REPARATURSATZ REPAIR SET KIT DE REPARACIÓN KIT DE RÉPARATION

12 253634 1-6186 2 PC ZYLINDERSCHRAUBE CHEESE-HEAD SCREW TORNILLO CILÍNDRICO VIS À TÊTE CYLINDRIQUE
13 216569 1-6186 2 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
14 216054 1-6186 2 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
20 2245227 1-6186 1 PC KABELBAUM CABLE HARNESS MAZO DE CABLES FAISCEAU DE CÂBLES
25 2045986 1-6186 1 PC SCHALTER SWITCH INTERRUPTOR INTERRUPTEUR
26 1519506 1-6186 1 PC SCHALTER SWITCH INTERRUPTOR INTERRUPTEUR
27 380687 1-6186 10 PC KABELBINDER WIRE FASTENER SUJETACABLES ATTACHE DE CÂBLE

30 329916 1-6186 1 PC T-SCHLAUCHVERBINDUNGSSTUT
ZEN T-HOSE CONNECTOR NOZZLE CODO EN T DE UNIÓN

MANGUERAS PIÈCE EN T

27.04.22 / 00
2427635

17.08.2023

2085160

WASSERBERIESELUNG (TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG)
SPRINKLING (EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE)
ROCIADO DE AGUA (DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO)
ARROSAGE (APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

H201 Seite 63



H201 27.04.22 / 01
3104401

17.08.2023

2085160

WASSERBERIESELUNG TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG
SPRINKLING EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE
ROCIADO DE AGUA DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANAD
ARROSAGE APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 64



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

2 333735 6187-9999 2 PC WINKELEINSCHRAUBSTUTZEN ANGLE SCREWED SOCKET RACOR MACHO HEMBRA DEL CODO RACCORD COUDÉ
5 2034055 6187-9999 1,00 M SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
10 3057951 6187-9999 1 PC HALTER HOLDER SOPORTE SUPPORT
11 213616 6187-9999 2 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
12 216569 6187-9999 2 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
14 2041563 6187-9999 1 PC MAGNETSPULE SOLENOID COIL BOBINA MAGNÉTICA BOBINE EXCITATRICE
15 3060922 6187-9999 1 PC WEGEVENTIL DIRECTIONAL CONTROL VALVE VÁLVULA DE DISTRIBUCIÓN VALVE DE DISTRIBUTION
16 2044901 6187-9999 1 PC ZYLINDERSCHRAUBE CHEESE-HEAD SCREW TORNILLO CILÍNDRICO VIS À TÊTE CYLINDRIQUE
17 274356 6187-9999 2 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
18 216046 6187-9999 1 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
20 2245227 6187-9999 1 PC KABELBAUM CABLE HARNESS MAZO DE CABLES FAISCEAU DE CÂBLES
25 2045986 6187-9999 1 PC SCHALTER SWITCH INTERRUPTOR INTERRUPTEUR
26 1519506 6187-9999 1 PC SCHALTER SWITCH INTERRUPTOR INTERRUPTEUR
27 380687 6187-9999 10 PC KABELBINDER WIRE FASTENER SUJETACABLES ATTACHE DE CÂBLE

30 329916 6187-9999 2 PC T-SCHLAUCHVERBINDUNGSSTUT
ZEN T-HOSE CONNECTOR NOZZLE CODO EN T DE UNIÓN

MANGUERAS PIÈCE EN T

27.04.22 / 01
3104401

17.08.2023

2085160

WASSERBERIESELUNG TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG
SPRINKLING EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE
ROCIADO DE AGUA DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANAD
ARROSAGE APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 27.04.31 / 00
2078168

17.08.2023

2085160

WASSERBERIESELUNG (TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG)
SPRINKLING (EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE)
ROCIADO DE AGUA (DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO)
ARROSAGE (APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 66



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 261025 1-9999 1 PC T-REDUZIERUNG T-REDUCING SOCKET REDUCTOR EN T RÉDUCTEUR EN T
2 2034055 1-9999 0,47 M SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES

3 329916 1-9999 1 PC T-SCHLAUCHVERBINDUNGSSTUT
ZEN T-HOSE CONNECTOR NOZZLE CODO EN T DE UNIÓN

MANGUERAS PIÈCE EN T

4 2034055 1-9999 1,62 M SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
5 2034055 1-9999 0,76 M SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
51 380687 1-9999 16 PC KABELBINDER WIRE FASTENER SUJETACABLES ATTACHE DE CÂBLE

27.04.31 / 00
2078168

17.08.2023

2085160

WASSERBERIESELUNG (TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG)
SPRINKLING (EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE)
ROCIADO DE AGUA (DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO)
ARROSAGE (APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

H201 Seite 67



H201 27.04.32 / 00
2427636

17.08.2023

2085160

WASSERBERIESELUNG (TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG)
SPRINKLING (EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE)
ROCIADO DE AGUA (DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO)
ARROSAGE (APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 68



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

2 333735 1-6186 2 PC WINKELEINSCHRAUBSTUTZEN ANGLE SCREWED SOCKET RACOR MACHO HEMBRA DEL CODO RACCORD COUDÉ
5 2034055 1-6186 1,00 M SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
10 1473549 1-6186 1 PC UNTERLAGE SUPPORTING PLATE CHAPA DE ASIENTO TÔLE D'APPUI
11 1235133 1-6186 1 PC MAGNETVENTIL KOMPL. SOLENOID VALVE COMPL. VÁLVULA MAGNÉTICA COMPL. ELECTROVANNE COMPL.

11.01 1255355 1-6186 1 PC MAGNET MAGNET IMÁN AIMANT
11.02 1255363 1-6186 1 PC REPARATURSATZ REPAIR SET KIT DE REPARACIÓN KIT DE RÉPARATION

12 253634 1-6186 2 PC ZYLINDERSCHRAUBE CHEESE-HEAD SCREW TORNILLO CILÍNDRICO VIS À TÊTE CYLINDRIQUE
13 216569 1-6186 2 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
14 216054 1-6186 2 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
20 2245227 1-6186 1 PC KABELBAUM CABLE HARNESS MAZO DE CABLES FAISCEAU DE CÂBLES
25 2045986 1-6186 1 PC SCHALTER SWITCH INTERRUPTOR INTERRUPTEUR
26 1519506 1-6186 1 PC SCHALTER SWITCH INTERRUPTOR INTERRUPTEUR
27 380687 1-6186 10 PC KABELBINDER WIRE FASTENER SUJETACABLES ATTACHE DE CÂBLE

30 329916 1-6186 1 PC T-SCHLAUCHVERBINDUNGSSTUT
ZEN T-HOSE CONNECTOR NOZZLE CODO EN T DE UNIÓN

MANGUERAS PIÈCE EN T

27.04.32 / 00
2427636

17.08.2023

2085160

WASSERBERIESELUNG (TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG)
SPRINKLING (EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE)
ROCIADO DE AGUA (DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO)
ARROSAGE (APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

H201 Seite 69



H201 27.04.32 / 01
3104510

17.08.2023

2085160

WASSERBERIESELUNG TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG
SPRINKLING EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE
ROCIADO DE AGUA DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANAD
ARROSAGE APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 70



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

2 333735 6187-9999 2 PC WINKELEINSCHRAUBSTUTZEN ANGLE SCREWED SOCKET RACOR MACHO HEMBRA DEL CODO RACCORD COUDÉ
5 2034055 6187-9999 1,00 M SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
10 3057951 6187-9999 1 PC HALTER HOLDER SOPORTE SUPPORT
11 213616 6187-9999 2 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
12 216569 6187-9999 2 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
14 2041563 6187-9999 1 PC MAGNETSPULE SOLENOID COIL BOBINA MAGNÉTICA BOBINE EXCITATRICE
15 3060922 6187-9999 1 PC WEGEVENTIL DIRECTIONAL CONTROL VALVE VÁLVULA DE DISTRIBUCIÓN VALVE DE DISTRIBUTION
16 2044901 6187-9999 1 PC ZYLINDERSCHRAUBE CHEESE-HEAD SCREW TORNILLO CILÍNDRICO VIS À TÊTE CYLINDRIQUE
17 274356 6187-9999 2 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
18 216046 6187-9999 1 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
20 2245227 6187-9999 1 PC KABELBAUM CABLE HARNESS MAZO DE CABLES FAISCEAU DE CÂBLES
25 2045986 6187-9999 1 PC SCHALTER SWITCH INTERRUPTOR INTERRUPTEUR
26 1519506 6187-9999 1 PC SCHALTER SWITCH INTERRUPTOR INTERRUPTEUR
27 380687 6187-9999 10 PC KABELBINDER WIRE FASTENER SUJETACABLES ATTACHE DE CÂBLE

30 329916 6187-9999 2 PC T-SCHLAUCHVERBINDUNGSSTUT
ZEN T-HOSE CONNECTOR NOZZLE CODO EN T DE UNIÓN

MANGUERAS PIÈCE EN T

27.04.32 / 01
3104510

17.08.2023

2085160

WASSERBERIESELUNG TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG
SPRINKLING EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE
ROCIADO DE AGUA DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANAD
ARROSAGE APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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